	abfassen (den Lebenslauf)
	sepsat, napsat

	Abstand m
	odstup, vzdálenost

	Änderung f
	měnění

	anknüpfen an etw
	navázat

	Anlage f
	zde: příloha

	Anlegen (von Schraffuren)
	zpracování (šrafování)

	Anrechnungspunkt m
	kredit

	Applikation f
	provedení

	Arbeitgeber m
	zaměstnavatel

	aufgrund + 2 F., von + 3. F
	na základě čeho

	Aufnahmeverfahren n
	přijímací řízení

	Aufnahmsprüfung f (in)
	přijímací zkouška (z)

	aufnehmen (eine Tätigkeit)
	zahájit, začít

	aufreißen (i, i. nebo h. i] intrans, trans
	roztrhnout (se)

	aufsehenerregend
	vyvolávající rozruch

	Auftrag m
	pověření

	Ausbildung f
	výchova, výcvik, vzdělání, kvalifikace

	Ausbildung f
	vzdělání

	Ausdruck m
	výstupný tisk

	ausführlich
	podrobný, obšírný

	Ausführung f
	realizace

	Ausführungsart f
	způsob provedení

	ausfüllen
	vyplnit, naplnit

	ausrichten etw auf etw
	zaměřit co na co

	Ausschreibung f
	konkurs

	ausüben
	vykonávat

	Bakkalaureat n
	bakalářské studium

	Bakkalaureus m
	bakalář

	Balken m
	trám

	Baukörper m
	stavební těleso

	Baukunst f
	stavební umění

	Baustoffkunde f
	materiál (studijní předmět)

	Bauteil m
	stavební díl, stavební dílec

	Bauweise f
	způsob stavění, stavební metoda

	beiliegend
	přiložený

	Belastung f
	zatížení

	benoten
	klasifikovat, oznámkovat

	berechtigen j-n zu etw
	oprávnit koho k čemu

	bestehend
	platný, nynější, existující

	bestrebt sein (nach etw)
	usilovat o co

	Betonträger m
	betonový nosník

	Betonwerk n
	betonárka

	Betriebskunde f
	podnikání (studijní předmět)

	beurteilen
	posuzovat

	Bewerber m
	uchazeč

	Bewerbung f (um etw)
	žádost (o co)

	Bewerbungsschreiben n
	dopis se žádostí

	Bewerbungsunterlage f
	podklad pro žádost

	bezugnehmend auf etw
	zde: v odpovědi, odpovídaje na co

	Bildschirm m
	monitor, obrazovka

	bisherig
	dosavadní

	Bürger m
	zde: měšťan

	computerunterstützt
	s pomocí počítače

	Detail n
	detail

	Diplom-Ingenieur m
	inženýr s vysokoškolským vzděláním

	Drahtanker m
	drátěná kotva

	Druckfestigkeit f
	pevnost v tlaku

	Druckkraft f
	tlaková síla, tlak

	einfügen
	zde: vsadit, zapustit

	einführen
	zavést

	einfüllen
	naplnit

	eingehen (in die Geschichte)
	zapsat se (do dějin)

	eingehend
	podrobný

	einstürzen
	zřítit se

	Elektronik f
	elektronika

	entnehmen etw 3. F. (etw 4. F)
	shledat, vyrozumět (co) z čeho

	erfassen
	zachytit, pojmout

	erforderlich
	potřebný, požadovaný

	erheblich
	značný

	erlangen etw
	dosáhnout čeho

	Erstellung f
	zhotovení

	Erstellung f
	zpracování, zhotovení

	erwägen [o, h. o] etw
	uvážit, rozmyslit co

	erwecken
	vzbudit (v přen. významu)

	erweitern etw (um etw)
	rozšířit co (o co)

	erwerben [a, h. o]
	získat; nabýt

	Fachbereichsmodul m
	profesní modul

	Fachpraxis f (p/ -en]
	odborná praxe

	Fassade f
	fasáda

	Fertigmaß n
	rozměr dokončené stavby

	festlegen
	určit, stanovit

	Feuchtigkeit f
	vlhkost

	flüssig
	tekutý

	Folge f
	následek

	Fußpunktabdichtung f
	izolace na patě zdi

	gebräuchlich
	běžný, obvyklý

	gefühlsmäßig
	citový

	Gerät n
	přístroj

	gespreizt (eine Redewendung)
	strojený, vyumělkovaný

	Gestaltungsidee f
	nápad pro ztvárnění

	gießen [o, h. o]
	lít, odlévat

	Gleichberechtigung f
	rovnoprávnost

	gliedern etw (in etw)
	dělit, členit co (na co)

	Granulat n
	zrněná hmota, granulát

	grundlegend
	základní, stěžejní

	Gutachten n
	posudek

	halten[ie, h. a] sich an etw
	držet se čeho

	Hartbrandziegel m
	ostře vypálená cihla

	hervorheben [o, h. o]
	vytknout, zdůraznit

	hervorrufen
	vyvolat

	hinauslaufen [ie, i. au] auf etw
	směřovat k čemu, vyústit v co

	hindern j-n (an etw)
	bránit komu (v čem)

	hinterlüftet (die Verblendschale)
	se vzduchovou mezerou na vnitřní straně

	Hinterlüftung f
	větrací mezera (mezi plášti stěny)

	Hochbau m
	pozemní stavba

	Hochbau m sg
	pozemní stavitelství

	Hohlraum m
	dutina, mezera

	Ingenieurbau m
	inženýrské stavby

	Ingenieurbau m sg
	inženýrské stavitelství

	Ingenieurbüro n
	projektová kancelář

	Inhaber m
	vlastník

	Innenwandputz m
	vnitřní omítka

	Kalksandstein m
	vápenopísková cihla

	Kerndämmung f
	izolace tvořící jádro stěny

	Kies m
	štěrkopísek, drobný štěrk

	Klinker m
	zvonivka, kabřinec

	komprimieren
	stlačovat

	Konstruktion f
	konstrukce

	Laserdrucker m
	laserová tiskárna

	Lebenslauf m
	životopis

	Lehrgegenstand m
	vyučovací předmět

	Lehrveranstaltung f
	výuka (v dané formě)

	Leistungsbeschreibung f
	popis určité stavební práce

	Lernerfolg m
	studijní prospěch

	lösen
	zde: uvolnit

	lückenlos
	bez mezer, úplný

	Luftschicht f
	vzduchová mezera

	Lüftungsöffnung f
	větrací otvor

	Maschinenbau m sg
	strojírenství

	Maßkette f
	rozměrový řetěz

	Matte f
	rohož

	Mauerwerk n
	zdivo

	Mauerwerksbau m
	zděná stavba

	Metall n
	kov

	Metallprofil n
	kovový profil

	Mindestzahl f
	minimální počet

	Mischung f
	směs

	Modulwahlgegenstand m
	volitelný předmět modulu

	Mörtel m
	malta

	nachhaltig
	trvalý, stálý

	nachstellen (den Titel dem Namen)
	dávat (titul za jméno)

	Neuerung f
	inovace, novota

	nichtrostend
	nerezavý

	Ortschaum m
	tepelná izolace vypěněná

	PC m (aus dem Englischen: personal computer)
	osobní počítač

	Pfeiler m
	pilíř, sloup

	Pferdeeisenbahn f
	koňská dráha

	Planung f
	projektování

	Plotter m
	ploter

	Präzision f
	přesnost

	Putzschicht f
	vrstva omítky

	Regelstudienzeit f
	doporučená studijní doba

	Riß m
	trhlina

	Ritter m
	rytíř

	Rohbaumaß n
	rozměr hrubé stavby

	rücken
	posunout, odsunout

	Schale f (einer Wand)
	vrstva n. plášť (stěny)

	Schalenzwischenraum m
	mezera mezi plášti stěny

	Schalldämmeigenschaft f
	zvukoizolační vlastnost

	Schalung f
	bednění

	Schraffur f
	šrafování

	Schreibkraft f
	písařka

	Schriftverkehr m
	korespondence

	Schüttung f
	násyp

	schwerpunktmäßig
	hlavně, těžištěm

	Software f
	software

	Spannstahl m
	předpínací ocel

	Spannweite f
	rozpětí

	Stahldraht m
	ocelový drát

	Stahlstab m
	ocelový prut ,

	standardisieren
	standardizovat, normalizovat

	Stände-Ingenieurprofessur f
	stavovská inženýrská katedra

	Ständeingenieurschule f
	stavovská inženýrská škola

	Stellenangebot n
	nabídka místa

	Stoßfuge f
	styčná, styková spára

	Studienabschnitt m
	studijní etapa

	Studienrichtung f
	studijní obor

	Systemingenieurwesen n
	systémové inženýrství

	tabellarisch
	tabulkový

	technische Zeichnerin f
	technická kreslička

	textverarbeitendes Programm
	textový editor

	Tiefbau m
	inženýrská stavba

	Tiefbau m sg
	inženýrské stavitelství

	Tuschestift m
	tušové pero

	Umfang m
	zde: rozsah

	umfassend
	rozsáhlý, úplný

	Umweltingenieurwesen n
	inženýrství životního prostředí

	Verankerung f
	zakotvení

	Verblendschale f
	lícový n. obkladový n. vnější plášť (vrstva)

	Verbundenheit f
	zavázanost

	vereinigen
	sdružovat, slučovat

	verfassen
	sepsat, složit

	verhindern etw
	zabránit čemu

	Verkehrsbau m
	dopravní stavba

	Verkehrsbau m sg
	dopravní stavitelství

	verleihen [ie, h. ie]
	udělit

	vermeiden [ie, h. ie] etw
	vyhnout se, předejít čemu

	Vermessungskunde f
	zeměměřictví, geodézie

	versehen etw mit etw
	opatřit co čím

	Verteidigung f (der Diplomarbeit, Dissertation)
	obhajoba (diplomové, disertační práce)

	vertiefen
	prohlubovat

	Vertiefungsrichtung f
	specializace, zaměření

	Verwaltungssprache f
	administrativní jazyk

	vollfugig (Innenputz)
	s dokonalým vyplněním spár (vnitřní omítka)

	voranstellen (den Titel dem Namen)
	dávat (titul před jméno)

	Vorläufer m
	předchůdce

	Vorsatzschale f
	vnější plášť, vnější vrstva

	Vorspannen n
	předpínání

	Vorspannung f
	předpětí, předpínání

	Wandkonstruktion f
	konstrukce stěny

	Wärmedämmeigenschaft f
	tepelně izolační vlastnost

	Wasserbau m
	vodní stavba

	Wasserbau m sg
	vodní stavitelství

	Wasserwirtschaft f
	vodní hospodářství

	Werdegang m (persönlicher o. beruflicher)
	vývoj (osobnosti n. kariéry)

	Werkstoff m
	materiál

	witterungsbeständig
	odolný proti povětrnosti

	Zeichnung f
	výkres

	Zugfestigkeit f
	pevnost v tahu

	Zugspannung f
	napětí v tahu

	zulassen [ie; h. a]
	připustit, povolit

	Zulassung f (zum Studium)
	přijetí

	Zusammenstellung f
	sestavení, soubor

	Zuschlagstoff m
	přísada

	zweischalig (Mauerwerk)
	dvouvrstvý (zdivo)


	Abdichtungsbahn f
	izolační pás

	Abfuhr f
	odvoz

	Ablagerung f
	usazování, usazenina

	Ablagerungsflache f
	usazovací plocha

	Absatz m
	odbyt

	Abschnitt m
	úsek

	absenken den Grundwasserspiegel
	snížit (hladinu podzemní vody)

	abstufen
	zde stupnovitě členit

	Abwasserentsorgung f
	odvádění odpadních vod, splášků

	Achsenlast f
	zatížení na nápravu

	anbieten [o, h. o]
	nabízet

	Anbieter m
	nabídce

	Anbringung f
	umístění, uspořádání

	Anfahren n
	rozjíždění

	Anforderung f
	požadavek

	Angebot n
	nabídka

	Angrenzend
	sousední, vedlejší

	anhängen
	navěsil, přivěsit

	anordnen
	uspořádat

	Anpassungsprozeß m
	proces přizpůsobování

	Anrainer m
	uživatel přilehlé nemovitosti

	anschütten
	nasypat

	Anwendung f
	použiti

	Arbeitsleistung f
	práce, pracovní výkon

	Arbeitsmarkt m
	trh práce

	Auflegen n
	položeni, uložení

	aufreißen [i, h. i] etw
	zde: rozkopávat

	ausbrechen [a, h. o] trans, intrans
	vylomit (se)

	ausführen
	provést

	Ausgleich m
	vyrovnání

	ausheben
	vykopávat

	Aushub m
	výkop

	auskragen
	přečnívat

	ausladend
	přečnívající, výstupkovitý

	auslaugen
	vyluhovat

	ausmachen
	činit

	ausrunden
	zaoblit vnitřně

	Ausrundungshalbmesser m
	poloměr zaoblení

	Ausstattung f
	vybavení výbava

	Aussteifung f
	vyztužení, výztuha

	Baukosten pl
	stavební náklady

	Baustelle f
	staveniště

	Beanspruchung f (durch etw, j-n)
	namáhání (čím, kým)

	Bebauung f
	zástavba. Zastavění

	Bebauungsplan m
	zastavovací plán. územní plán

	Beeinträchtigen
	zde: rušit celistvost plochy střechy

	Befestigungsmittel n
	upevňovací prostředek

	behandeln j-n. etw
	ošetřovat

	beheben
	odstranit, opravit

	Belastung f (durch o. mit etw, j-n)
	zatížení (čím, kým)

	Bemessung f
	dimenzování

	Beschleunigung f
	zrychlení

	Bettung f
	lože

	bewährt
	osvědčený

	bituminös
	živičný

	Boden m
	půda, zemina

	Bogenbrücke f
	obloukový most

	Bogenleibung
	obloukové ostění

	Bohlenwandbauweise f
	způsob stavění s fošnovými stěnami

	Bohlenwandkonstruktion f
	konstr. ze srubových fošnových stěn

	Bruck e. dielektal für "Brücke"
	most

	Brüstung f
	parapet

	Brüstungsmauer f
	parapetní stěna

	Containermaß n
	rozměr kontejneru

	Dachhaut f
	střešní plášt', střešní krytina

	Dachverband m
	střešní ztužení

	Dämmung f
	izolace

	Dienstleistungsmarkt m
	trh služeb

	Dreigelenkbogen m
	trojkloubový oblouk

	durchgehend
	kontinuální

	durchlaufend
	spojitý

	Eigengewicht n
	vlastní hmotnost

	Eindachhof m
	usedlost s jednou střechou;

	Einfamilienhaus n
	
rodinný dům

	Einfügung f (in das Gelände)
	začleněni (do terénu)

	einhalten
	zachovávat, dodržovat

	einsetzen
	použít, nasadit

	Entwässerungsanlage f
	odvodňovací zařízení

	Entwurfsziel n
	cíl projektu

	erdgedeckt
	pokrytý zemí

	Erdkörper m
	zemní těleso

	erfolgen intrans
	být prováděn, dít se

	Erneuerung f
	obnova

	Errichtung f
	zřízení, postavení

	Errichtung f
	výstavba, zřízení

	Erscheinungsbild n
	vnější podoba, vzhled

	fachwerkartig
	příhradový

	Fahrbahn f
	vozovka

	Fahrweg m
	jízdní dráha

	Fahrzeughalle f
	hala pro vozidla

	Fertigungsmethode f
	výrobní metoda

	Fugenmörtel m
	spárovací malta

	Gartengerätehaus n
	zahradní domek (na nářadí)

	Geländeverlauf m
	průběh, tvar terénu

	Geldmarkt m
	peněžní trh

	genehmigen
	schválit

	Gerade f
	přímka

	Geschäftsabschluß m
	uzavření obchodu

	Gestalt f
	tvar, podoba

	gestalterisch
	tvůrčí

	gestalterisch
	tvůrčí

	Gestaltung f
	zde: řešení

	Gestaltungselement n
	tvůrčí prvek

	Gestaltungsregel f
	tvůrčí pravidlo

	Getreidelager n
	sklad obilí

	Gewinn m
	zisk

	Gewölbe n
	klenba

	Giebel m
	štít

	giebelständig zum Hang
	štítem kolmo proti svahu

	Giebelwand f
	štítová stěna

	Gleisbau m
	stavba koleje

	Gliederungselement n
	členící prvek

	Graben m
	příkop

	grabenlos
	bezpříkopový

	Grundstück n
	pozemek

	Gründung f
	zakládání, základ

	Grundwasser n
	podzemní voda

	Gut n
	zboží

	Handel m
	obchod

	Handeln n
	zde: obchodování

	handwerklich
	řemeslný

	hangseitig
	na straně svahu

	Hauptbahn f
	hlavní dráha, hlavni trat'

	Hauskörper m
	domovní těleso

	herstellen
	vyrábět

	Igluprinzip n
	obdobný princip jako iglu

	Implosionsgefahr f
	nebezpečí imploze

	Innenvolumen n
	vnitřní objem

	Innovation f
	inovace

	Instandhaltung f
	údržba

	Investition f
	investice

	Kabelkanal m
	kabelový kanál

	Kanal m
	kanál

	Kapital n
	kapitál

	Kapitalmarkt m
	kapitálový trh

	Kleineisen n
	drobné kolejivo

	Klothoide f
	klotoida

	Kondenswasser n
	kondenzovaná voda

	Konkurrenz f
	konkurence

	konsequent
	důsledný

	konsolartig
	konzolovitý

	Konsument m
	spotřebitel

	Kosten pl
	náklady

	kostengünstig
	nenákladný

	Kragarm m
	krakorec

	Kreisbogen m
	kruhový oblouk, kružnicový oblouk

	Kurvenradius m
	poloměr zatáčky

	Lagerbox f
	skladovací box

	Lagerraum m
	skladní prostor

	Längsneigung f
	podélný sklon

	Längsverschiebung f
	podélně posunutí, podélný posuv

	Längswand f
	podélná stěna

	Leistung f
	výkon (práce, služby)

	Leitung f
	vedení, potrubí

	Leitungskanal m
	kanál pro vedení n. potrubí

	Leitungsnetz n
	rozvodná síť. síť vedení. potrubí

	Lenkungsfunktion f
	řídicí funkce

	Luftdurchlässigkeit f
	propustnost vzduchu, prodyšnost

	Luftwirbelung f
	vzdušné víření

	Markt m
	zde: trh

	Marktpreis m
	tržní cena

	Marktwirtschaft f
	tržní ekonomika

	maschinell
	strojový

	Nachfrage f
	poptávka

	Nachfrager m
	poptávce

	Nationalökonomie f
	národní hospodářství

	Naturstein m
	přírodní kámen

	Nebenbahn f
	vedlejší dráha

	Neigungswechsel m
	změna sklonu

	Notfall m
	naléhavý případ

	Nutzfläche f
	užitková plocha vrchní,

	Oberbau m
	svršek, vrchní stavba

	Oberfläche f
	povrch

	Oberfläche f
	zde: povrchová plocha

	Oberkante f
	horní hrana vaznicová

	öffentlich
	veřejný

	Öffentlichkeit f
	veřejnost

	ökonomisch
	hospodářský

	Parabel f
	parabola

	Pfettendach n
	střecha

	prägen etw (die Landschaft)
	zde: tvořit ráz (krajiny)

	Preisbildung f
	tvorba cen

	Produktion f
	výroba

	Produktionstechnologie f
	výrobní technologie

	Produktionsverfahren f
	výrobní postup

	Querverschiebung f
	příčně posunut, příčný posuv

	Radius m
	poloměr

	Randweg m
	okrajová cesta

	Rohrleitung f
	potrubí

	Rücksichtslosigkeit f
	bezohlednost

	Rundröhre f
	kulatá trubka, trubice

	sanieren
	sanovat

	Sanierung f
	sanace

	Schacht m
	šachta

	Schäumung f
	izolační vrstva z pěnové hmoty, pěna

	Schiene f
	kolejnice

	Schienenstoß m
	kolejnicový styk

	Schlagregen m
	liják

	Schneeablagerung f
	vrstva sněhu, usazování sněhu

	Schotterbett n
	štěrkové lože

	Schüttwinkel m
	sypný úhel

	Schwelle f
	pražec

	Schwitzwasser n
	voda vzniklá pocením hmoty

	senkrecht
	svislý, kolmý

	Sockelgeschoß n
	soklové podlaží

	sofern
	pokud, jestliže

	Spritzbeton m
	stříkaný beton

	Spurweite f
	šíře rozchodu koleje

	Stahlbauhalle f
	hala z ocelové konstrukce

	Stahlbetonplatte f
	železobetonová deska

	Steinfuge f
	spára mezi kameny

	Straßenaufbruch m
	rozkop silnice. rozkopání silnice

	Straßennetz n
	silniční sít', sít' komunikací

	stützenfrei
	bez podpěr, bez sloupů

	talwärts
	směrem do údolí

	Tausalzeinwirkung f
	působení posypové soli

	Telekommunikationsdienste m pl
	telekomunikační služby

	Temperaturschwankung f
	kolísání teploty

	Tiefenlage f
	hloubka

	tonnenförmig (Dach)
	válcový (střecha)

	Tragwerk n
	nosná konstrukce

	transportabel
	přenosný, převozný

	Trapezblech n
	trapézový plech

	Trennwand f
	přepážka, příčka, dělicí stěna

	Übergangsbogen m
	přechodnice

	Uberhöhung f
	převýšení, nadvýšení

	Umbau m
	rekonstrukce, přestavba

	umbauen
	obestavět

	umbauen
	přestavovat. rekonstruovat

	Umnutzung f
	využití pro jiný účel

	Umweltfreundlichkeit f
	ekologická výhodnost

	unsachgemäß
	neodborný

	unter Beachtung +2. Fall, van + 3.
	se zřetelem na, s přihlédnutím k

	unter Berücksichtigung +2 Fall, von
	se zřetelem na, s přihlědnutím k

	unter Tag (arbeiten)
	(pracovat) pod zemí

	Unterbau m
	spodek, spodní část stavby

	unterbieten [o, h. o]
	nabízet levněji

	Untergeschoß n
	spodní podlaží, suterén

	Unterhaltung t
	zde: údržba

	unterirdisch
	podzemní

	Unternehmer m
	podnikatel

	unterschreiten [itt, h. itt] etw
	být menši něž co. nedosahovat čeho

	verbleiben
	zůstat, setrvat

	Verbraucher m
	spotřebitel

	Verbreiterung f
	rozšíření

	Verhältnis n
	poměr. vztah

	Verkehrsumleitung f
	odklonéní dopravy, objíždka

	verlegen (Leitungen)
	pokládat (vedení, potrubí)

	Vernachlässigung f
	zanedbání

	verschiebbar
	posuvný

	Verschiffung f
	nalodění

	verschleißarm
	odolný proti opotřebování

	Versetzung f
	zde: přesazení

	Versorgungsleitung f
	zásobovací vedení, potrubí

	verunstalten
	znetvořit, zohavit, zohyzdit

	Volkswirtschaftslehre f
	nauka o národním hospodářství

	vorgefertigt
	prefabrikovaný, předvyrobený

	vorteilhaft
	výhodný

	Warenmarkt m
	trh zboží

	Wasserdurchlässigkeit f
	vodopropustnost

	Weiche f
	výhybka

	werkstoflgerecht
	vhodný (stavebního materiálu)

	Wettbewerb m
	soutěž, soutěžení

	Widerstand m
	odpor

	Wohlstand m
	blahobyt

	Wucht t
	tíha, síla

	zeitgemäß
	současný, moderní, aktuální

	zeugen von etw
	svědčit o čem

	Zufahrt f
	příjezd

	Zugstab m
	tažený prut

	zusatzlich
	dodatečný


